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WAŻNE 
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
PRZED UŻYCIEM NALEŻY PRZECZYTAĆ 
WSZYSTKIE INSTRUKCJE. 

• Ten produkt jest przeznaczony do użytku domowego. 

Podczas korzystania z produktów elektrycznych, zwłaszcza w obecności 
dzieci, należy zawsze przestrzegać podstawowych środków ostrożności, 
w tym następujących:

NIEBEZPIECZEŃSTWO:
Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem:
-  Nie należy obsługiwać ładowarki *USB mokrymi rękami.
-  Nie należy umieszczać ani upuszczać ładowarki *USB do wody lub 
innych płynów.
-  Nie używać produktu podczas kąpieli.
-  Nie należy umieszczać ani przechowywać produktu w miejscach, 
w których może on spaść lub zostać wciągnięty do wanny lub zlewu.
-  Nie należy sięgać po produkt, jeśli wpadł do wody. Należy 
natychmiast odłączyć urządzenie od gniazdka elektrycznego.

WAŻNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

• Przed pierwszym użyciem i w trakcie użytkowania produktu należy 
sprawdzić przewód ładujący i ładowarkę *USB pod kątem uszkodzeń.

OSTRZEŻENIE: 

Aby zmniejszyć ryzyko poparzeń, porażenia 
prądem, pożaru lub obrażeń ciała:
-  Produktu należy używać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją lub 
zaleceniami lekarza dentysty.
-  Należy używać wyłącznie dostarczonej ładowarki USB. Jeśli ładowarka 
USB nie została dostarczona, do ładowania tego produktu wymagana jest 
dostarczona przez użytkownika ładowarka USB o następujących 
parametrach: USB Typ-A, Wyjście znamionowe: 5.0 VDC, 1.0 A.
-  Nie wolno podłączać urządzenia do sieci o napięciu innym niż podane na 
urządzeniu lub ładowarce.
-  Przewód ładujący i ładowarkę *USB należy trzymać z dala od 
rozgrzanych powierzchni.
-  Nie należy używać urządzenia Waterpik dłużej niż 5 minut w ciągu dwóch 
godzin.
-  Nie należy kierować wody pod język, do ucha, nosa lub innych delikatnych 
miejsc. Ten produkt jest w stanie wytworzyć ciśnienie, które może 
spowodować poważne uszkodzenia w tych obszarach. 

*Ładowarka USB nie jest dołączona do wszystkich konfiguracji produktu.

2



- Jeśli lekarz zalecił premedykację antybiotykową przed zabiegami 
stomatologicznymi, należy skonsultować się ze stomatologiem przed 
użyciem tego produktu lub jakiegokolwiek innego środka do higieny jamy 
ustnej.
- Zbiornik należy napełniać wyłącznie ciepłą wodą lub innymi roztworami 
zalecanymi przez stomatologów.
- Nie używaj jodu, soli fizjologicznej (roztworu soli) ani nierozpuszczalnych 
w wodzie skoncentrowanych olejków eterycznych w tym produkcie. Ich 
użycie może zmniejszyć wydajność i skrócić żywotność produktu.
- Należy używać wyłącznie końcówek i akcesoriów zalecanych przez Water 
Pik, Inc.
- Jeśli końcówka Pik Pocket™ (nie dołączona do wszystkich modeli) z 
jakiegokolwiek powodu oddzieli się od trzonka, należy wyrzucić końcówkę i 
trzonek i wymienić na nową końcówkę Pik Pocket™.
- Nie upuszczać ani nie wkładać żadnych ciał obcych do otworów w 
produkcie.
- Nie używaj tego produktu na zewnątrz ani w miejscach, w których 
stosowane są produkty w aerozolu lub gdzie podawany jest tlen.
- Przed użyciem produktu należy zdjąć biżuterię z jamy ustnej.

-  Nie używać w przypadku otwartych ran na języku lub w jamie ustnej.
-  Produkt nie zawiera części, które mogą być naprawiane przez użytkownika 
i nie wymaga on konserwacji.
-  To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, lub 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub 
zostały poinstruowane w zakresie korzystania z urządzenia przez osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.
-  Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły się urządzeniem.
-  Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, należy go wymienić na specjalny 
przewód lub zespół dostępny u producenta lub jego przedstawiciela 
serwisowego. 
-  Nie używaj tego produktu, jeśli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę, jeśli 
nie działa prawidłowo, jeśli został upuszczony lub uszkodzony lub upuszczony 
do jakiejkolwiek cieczy. Należy skontaktować się z firmą Waterpik, pod 
numerem 89  533 87 77 lub odwiedzić stronę www.waterpik.pl. 

ZAPISZ TE 
INSTRUKCJE
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SYMBOLE

Na produkcie i/lub opakowaniu mogą znajdować się następujące symbole. Niektóre z tych symboli mogą nie być istotne w danym regionie i zostały wymienione wyłącznie w celach informacyjnych.

Symbol Definition Symbol Definition Symbol Definition Symbol Definition

Patrz instrukcję obsługi Odłączany zasilacz Nie używaj tego urządzenia pod prysznicem, 
w wannie i nie zanurzaj go w żadnej cieczy. Znak zgodności z przepisami

Producent Napięcie prądu stałego (DC) Autoryzowany przedstawiciel w Unii 
Europejskiej

Oddzielna zbiórka zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego.

IPX7 or IPX4 Kod ochrony przed wnikaniem Napięcie prądu przemiennego (AC) Oznakowanie zgodności CE

Urządzenia IEC klasy II Nie zanurzać urządzenia w żadnym płynie. Ocena zgodności w Wielkiej Brytanii

EC REP
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1. Rotator końcówki
2. Przełącznik zasilania
3. Kontrola ciśnienia
4. Uchwyt zasilania
5. Wlot ładowarki
6. Końcówka
7. Przycisk wysuwania 
końcówki
8. Odchylany górny wlot wody
9. Zbiornik
10. Kabel USB do ładowania

A.  Ortodontyczna*
-  aparat ortodontyczny

B.  Pik Pocket™ *
- kieszonki przyzębne

C. Plaque Seeker™ Tip*
-  implanty/korony/mosty/zastosowanie ogólne

D. Szczoteczka**
-  zastosowanie ogólne

E. Klasyczna*
-  zastosowanie ogólne

F. Do czyszczenia języka**
-  czyszczenie języka

NIE WSZYSTKIE KOŃCÓWKI SĄ DOSTĘPNE WE WSZYSTKICH MODELACH

A

D

B

E

C

F

OPIS PRODUKTU

Wymienne końcówki/akcesoria można zakupić online na 
naszej stronie www.waterpik.pl
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2 ** Wymieniać co 3 miesiące **Wymieniać co 6 miesięcy 

KOŃCÓWKI:

Kabel USB do ładowania
20031307-1 White 
20031307-2 Black

*Ładowarka USB nie jest dołączona do wszystkich konfiguracji produktu.
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Ładowanie urządzenia przed pierwszym użyciem
Urządzenie należy ładować przez 24 godziny przed pierwszym użyciem. Należy używać wyłącznie dostarczonej ładowarki USB. Jeśli 
ładowarka USB nie została dostarczona, do ładowania tego produktu wymagana jest dostarczona przez użytkownika ładowarka USB o 
następujących parametrach: USB Typ-A, Wyjście znamionowe: 5,0 VDC, 1,0 A. Podłącz ładowarkę USB do gniazdka ściennego i podłącz 
przewód ładujący do urządzenia. Przed rozpoczęciem ładowania upewnij się, że przełącznik jest ustawiony w pozycji OFF (0). Urządzenie 
nie będzie się ładować, jeśli przełącznik znajduje się w pozycji ON (I). Patrz "Czyszczenie i rozwiązywanie problemów z urządzeniem do 
płukania jamy ustnej Waterpik®", aby dowiedzieć się, jak dbać o akumulator. Irygator Waterpik® będzie naładowany przez okres do 2 
tygodni, w zależności od sposobu użytkowania.

Napełnianie zbiornika 
Podnieś klapkę na zbiorniku i napełnij zbiornik letnią wodą.

Wkładanie i wyjmowanie końcówek
Włóż końcówkę do środka pokrętła na górze uchwytu Irygatora. Kolorowy pierścień zrówna się z końcem pokrętła, jeśli końcówka jest 
prawidłowo zablokowana. Aby wyjąć końcówkę z uchwytu, naciśnij przycisk wysuwania końcówki i wyciągnij końcówkę z uchwytu. 

UWAGA: Nie należy naciskać przycisku wysuwania końcówki podczas pracy urządzenia.

ROZPOCZĘCIE UŻYTKOWANIA
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Włóż
Wyjmij

Napełnij
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IUstawienie
ciśnienia

1.

2.

Wyjmij

Regulacja ustawienia ciśnienia
Ustawienie ciśnienia w urządzeniu WP-490 można regulować, przesuwając przełącznik ciśnienia na uchwycie.

Zalecana technika
Pochyl się nisko nad zlewem i umieść końcówkę w ustach. Skieruj końcówkę w stronę zębów i włącz urządzenie (|). 
Aby uzyskać najlepsze wyniki, zacznij od tylnych zębów i pracuj w kierunku przednich zębów. Przesuń końcówkę wzdłuż linii dziąseł i 
zatrzymaj na chwilę między zębami. Kontynuuj, aż wyczyścisz wewnętrzną i zewnętrzną stronę górnych i dolnych zębów.
Skieruj strumień pod kątem 90 stopni do linii dziąseł. Lekko zaciśnij usta, aby uniknąć rozpryskiwania, ale pozwól wodzie swobodnie 
wypływać z ust do zlewu. Aby uzyskać najlepsze rezultaty, urządzenie należy trzymać pionowo.

Po zakończeniu
Wyłącz urządzenie. Opróżnij zbiornik z płynu. 
W razie potrzeby zbiornik można wyjąć z uchwytu zasilania, przesuwając zatrzask zwalniający zbiornik do pozycji 
odblokowania(1) a następnie przesuwając zbiornik w dół w kierunku podstawy urządzenia(2).

Aby zamontować zbiornik na uchwycie, wystarczy przesunąć go w górę w kierunku górnej części urządzenia. 
Zbiornik zatrzaśnie się na miejscu po całkowitym zablokowaniu.
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UWAGA: NIE WSZYSTKIE KOŃCÓWKI SĄ DOŁĄCZONE DO WSZYSTKICH MODELI. 

ZASTOSOWANIE KOŃCÓWEK :
Końcówka Pik Pocket™
Końcówka Pik Pocket™ została specjalnie zaprojektowana do dostarczania wody lub roztworów antybakteryjnych głęboko do kieszonek 
przyzębnych. Aby użyć końcówki Pik Pocket™, ustaw urządzenie na najniższe ustawienie ciśnienia. Przyłóż miękką końcówkę do zęba pod 
kątem 45 stopni i delikatnie umieść końcówkę pod linią dziąseł, w kieszonce. 

Końcówka do czyszczenia języka  
Ustaw najniższe ciśnienie, umieść końcówkę na środku języka mniej więcej w połowie jego długości. Lekko pociągnij do przodu. Zwiększ 
ciśnienie zgodnie z preferencjami.

Końcówka ortodontyczna
Aby użyć końcówki ortodontycznej, delikatnie przesuń końcówkę wzdłuż linii dziąseł, zatrzymując się na chwilę, aby lekko wyszczotkować 
obszar między zębami i wokół zamka ortodontycznego, zanim przejdziesz do następnego zęba.

Końcówka szczoteczka
Umieścić końcówkę szczoteczki w jamie ustnej z główką szczoteczki na zębie przy linii dziąseł. Końcówka szczoteczki może być używana z lub  
bez pasty do zębów. Używając lekkiego nacisku (włosie nie powinno się wyginać), masuj szczoteczkę do przodu i do tyłu, wykonując bardzo 
krótkie pociągnięcia - podobnie jak w przypadku ręcznej szczoteczki do zębów.

Końcówka Plaque Seeker™
Aby użyć końcówki Plaque Seeker™, umieść ją blisko zębów, tak aby włosie delikatnie dotykało zębów. Delikatnie przesuwaj końcówkę wzdłuż 
linii dziąseł, zatrzymując się na chwilę między zębami, aby delikatnie szczotkować i pozwolić wodzie przepływać między zębami.
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CZYSZCZENIE I ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW Z URZĄDZENIEM WATERPIK

Używanie płynu do płukania jamy ustnej i innych roztworów
Urządzenie Waterpik® Water Flosser może być używane do podawania płynów do płukania jamy ustnej i roztworów antybakteryjnych. Po 
użyciu jakiegokolwiek specjalnego roztworu należy przepłukać urządzenie, aby zapobiec zatkaniu, częściowo napełniając zbiornik ciepłą wodą i 
uruchamiając urządzenie z końcówką skierowaną do zlewu, aż urządzenie będzie puste.

Czyszczenie
Nigdy nie zanurzać urządzenia w wodzie. Przed czyszczeniem należy odłączyć urządzenie od gniazdka elektrycznego. W razie potrzeby 
wyczyść produkt, używając miękkiej szmatki i łagodnego, nieściernego środka czyszczącego do przetarcia powierzchni zewnętrznej.
Zbiornik na wodę jest wyjmowany w celu ułatwienia czyszczenia i można go myć w zmywarce. Zaleca się cotygodniowe wyjmowanie i 
czyszczenie zbiornika.

Usuwanie osadów z twardej wody / ogólne czyszczenie
Osady z twardej wody mogą gromadzić się w urządzeniu w zależności od zawartości minerałów w wodzie. Pozostawione bez nadzoru,  
może utrudnić działanie urządzenia.
Czyszczenie części wewnętrznych: dodaj 1 łyżkę stołową białego octu do pełnego zbiornika ciepłej wody. Skieruj uchwyt i końcówkę do zlewu. 
Włącz urządzenie (I) i pracuj, aż zbiornik będzie pusty. Przepłukać, powtarzając czynność z pełnym zbiornikiem czystej, ciepłej wody.
Proces ten należy przeprowadzać co 1 do 3 miesięcy, aby zapewnić optymalną wydajność. 

Konserwacja akumulatora
Urządzenie nie będzie ładowane, jeśli przełącznik znajduje się w pozycji ON (I). Jeśli urządzenie WP-490 jest używane raz dziennie lub rzadziej, 
zaleca się ładowanie go przez noc, raz w tygodniu. Jeśli urządzenie jest używane dwa lub więcej razy dziennie, należy ładować je częściej. Nie 
należy całkowicie rozładowywać baterii, ponieważ może to skrócić ich żywotność.
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DEMONTAŻ AKUMULATORA

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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4.

5.

6.

7.

8. przetnij

Demontaż akumulatora
Produkt zawiera baterię i/lub odpady elektroniczne nadające się do recyklingu. W celu ochrony środowiska nie 
należy wyrzucać go razem z odpadami domowymi. Po zakończeniu eksploatacji baterii należy ją zutylizować 
lub poddać recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami administracyjnymi. W razie jakichkolwiek pytań należy 
skontaktować się z lokalnym działem gospodarki odpadami. W przypadku samodzielnej utylizacji akumulatora 
niklowo-wodorkowego, na przykład w modelach WP-490, przed wyjęciem akumulatora należy go całkowicie 
rozładować i wykonać poniższe czynności w celu wyjęcia akumulatora:

1. Wyłącz urządzenie, pociągnij zatrzask zwalniający zbiornik i wyjmij zbiornik.
2. Wykręć cztery śruby.
3. Zdejmij tylny uchwyt.
4. Wykręć dwie śruby.
5. Zdejmij rotator końcówki, podważając go płaskim śrubokrętem.
6. Zdejmij obudowę z urządzenia.
7. Odwróć obudowę, aby odsłonić baterię. Wykręć dwie śruby.
8.Przeciąć dwa przewody i podważyć baterię z obudowy.

Wyjętą baterię należy bezpiecznie zutylizować w specjalnym centrum recyklingu.

OSTRZEŻENIE: Bateria tego produktu jest wymienna. 

Aby ją wymienić, skontaktuj się z serwisem Waterpik.
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Serwisowanie urządzenia
Irygatory wodne Waterpik® nie posiadają elementów elektrycznych, które mogą być serwisowane przez użytkownika i nie wymagają rutynowej 
konserwacji. Wszystkie dostępne części i akcesoria można znaleźć na stronie www.waterpik.pl. Można również zadzwonić na numer obsługi 
klienta 89 533 87 77 . We wszelkiej korespondencji należy powoływać się na numer seryjny i numer modelu. Numery te znajdują się na spodzie 
urządzenia. 

Nadal masz pytania? Przejdź na stronę www.waterpik.pl

SERWIS i GWARANCJA 12 miesięcy 

POLKARD Bis Sp. z o.o. gwarantuje pierwszemu nabywcy nowego urządzenia, że jest ono wolne od wad wykonania i materiałowych w ciągu 
1go roku od daty zakupu urządzenia, Należy zachować i przedłożyć dowodu zakupu urządzenia oraz prawidłowo wypełnioną gwarancję w 
oryginale, POLKARD Bis Sp. z o.o naprawi lub wymieni jakąkolwiek część urządzenia, która w naszej opinii jest wadliwa zakładając, iż 
urządzenie było użytkowane zgodnie z jego przeznaczeniem, nie zostało celowo uszkodzone, ani naprawiane poza autoryzowanymi punktami 
serwisowymi i było używane zgodnie z powyższą instrukcją obsługi. Gwarancja nie obejmuje końcówek irygatora.

W przypadku stwierdzenia uszkodzenia lub niewłaściwego działania, należy skontaktować się z serwisem: POLKARD BIS Sp, z o.o 
ul. Marka Kotańskiego 2, 10-166 Olsztyn, tel/fax 089/5338777, tel. 089/5334850 w celu naprawy lub wymiany urządzenia. Koszty dostarczenia 
urządzenia do naprawy pokrywa nabywca natomiast zwrot urządzenia po naprawie gwarancyjnej odbywa się na koszt serwisu.

WARUNKIEM UZNANIA REKLAMACJI W W RAMACH GWARANCJI JEST DOSTARCZENIE NINIEJSZEJ GWARANCJI WRAZ Z URZĄDZENIEM. 

SERWIS I KONSERWACJA

JIJJ 
Polkard bi, 

Wszelkie prawa zastrzeżone. 




